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กล่าว​ผู้​ เมื่อ​ดา​บิ​เป็น​ผู้​)และฺ​(อ​มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​หยาม​เหยียด​ประณาม​ปราศรัย​กล่าว​คน​ให้​สั่ง​ได้​ซีด​ยะ
ท่า​ประณาม​กล่าว​ก็ได้​นั้น​จาก​ต่อ​น ​)ก่อ​บ.​อัลลอฮฺ(ซ.​ญ สดุดี​ริ​เส​สรร​กล่าว​ก็​ เขา​มบัรแล้ว​มิ​บน​ขึ้น​คําปราศรัย

ซีด​ยะ​ฮฺกับ​ยะ​วิ​อา​ มุ​ชมเชย​ยกย่อง​ได้​ และ​แรง​รุน​)อย่างฺ​(อ​มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​น(อฺ) และ​นี​มิุ​ลม​รุ​อะมี​ะลีฺ​นอ
ง้ิ​พร​เพราะ​ไพเราะ​อย่าง

ที่​ฐานะ​ ใน​พูด​นัก​ โอ้​เจ้า​ได้แก่​จะ​วิบัติ​ “ ความ​ว่า​ดัง​อัน​เสีย​ด้วย​ตะโกน​) ไดฺ้​(อ​ฮุเซน​ บิน​ะลิฺ​มอ​มาิ​นอ​ท่า
ไว้​นั่ง​ที่​เตรียม​เจ้า​ให้​ขอ​นั้น​ ดัง​สร้าง​ผู้​ของ​ชิงชัง​ความ​กับ​เปลี่ยน​แลก​สร้าง​ถูก​ผู้​ของ​พอใจ​ความ​เอา​เจ้า

” ​เถิด​นรก​ไฟ​ใน

ไหม​ได้​นี้​ปราศรัย​แท่น​บท​ขึ้น​ข้า​ให้​อนุญาต​จะ​ เจ้า​เอ๋ย​ซีด​ “ ยะ​ว่า​อีก​กล่าว​ม(อฺ)ได้​มาิ​นอ​ท่า​นั้น​จาก​ต่อ
ได้​จะ​หลาย​ทั้ง​ฟัง​ผู้​)เพื่อ​บ.​ลลอฮฺ(ซ.ั​งอ​ขอ​พระทัย​พอ​ที่​เป็น​ อัน​ถ้อยคําต่างๆ​ถึง​กล่าว​ได้​จะ​ข้า​ที่​เพื่อ

เขา​ให้​อนุญาต​น ​นี​มิุ​ลม​รุ​อะมี​แต่​  “ ข้า​ว่า​กล่าว​หลาย​ทั้ง​ธ ประชาชน​เส​ปฏิ​กลับ​ซีด​ยะ​ ”แต่​บุญ​ผล​และ​รางวัล​รับ
หาก​ “ ถ้า​ว่า​กล่าว​ ” เขา​อย่าง​บาง​อะไร​ฟัง​รับ​ได้​จะ​เรา​พวก​ เพื่อ​เถิด​ปราศรัย​แท่น​บน​คําปราศรัย​กล่าว​ขึ้น

วาน​วงศ์​บรรดา​ประมาท​สบ​ และ​ข้า​ประมาท​สบ​ได้​จะ​จนกว่า​มา​ลง​ยอม​ไม่​จะ​ เขา​แล้ว​คําปราศรัย​กล่าว​ขึ้น​เขา​ให้​ปล่อย
” น​ก่อ​ะบีซุฟยาน​งอ​ขอ

”? ​นี้​อย่าง​ดี​สามารถ​ความ​มี​เขา​ทําให้​ “ อะไร​ว่า​ถาม​คน​มี

” ​ที่​เต็ม​อย่าง​วิชาการ​ทาง​ฟูมฟัก​การ​รับ​ยตฺได้ั​ลบ​อะฮฺลุ​ “ พวก​ว่า​ตอบ​เขา

​)แล้ว​บ.​อัลลอฮฺ(ซ.​สดุดี​สรรเสริญ​ได้​ที่​จาก​ หลัง​รัย​คําปราศ​กล่าว​)ขึ้นฺ​(อ​ท่าน​ให้​อนุญาต​ก็​เขา​ไร​ไม่ทัน​มา​ต่อ
แรง​รุน​อย่าง​ใจ​สะเทือน​ และ​หน้า​นอง​นํ้าตา​ด้วย​คําปราศรัย​กล่าว​)ก็ไดฺ้​(อ​ท่าน

วก​ พ​คือ​ กล่าว​การ​๗ ประ​น ​เด่​ดี​ความ​รับ​ได้​ และ​การ​ ๖ ประ​พร​รับ​ได้​เรา​วก​ พ​หลาย​ทั้ง​ “ ประชาชน​ว่า​)กล่าวฺ​(อ​ท่าน
ของ​จิตใจ​ใน​รัก​ความ​ และ​หาญ​ล้า​มก​ ควา​วาจา​ทาง​สันทัด​ความ​เกียรติ​มมี​ ควา​อารี​นํ้าใจ​มมี​ ควา​รู้​ความ​รับ​ได้​เรา



ฮัม​ มุ​คือ​ นั่นี​นบ​เป็น​ให้​เลือก​คัด​การ​รับ​ได้​เรา​พวก​หมู่​คนใน​ว่า​เพราะ​ก็​สูง​เกียรติ​รับ​ได้​เรา​วก​ พ​ศรัทธา​ผู้
( (ศ​มัด

)ว่าฺ​(อ​ะลีฺ​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ถึง​ล่าง​านก​รอุ​อัล-ก​ ” ( ใน​สัตย์​ซื่อ​ความ​แห่ง​“ เจ้า​ว่า​นาม​ฉายา​รับ​ได้​ผู้​มี​เรา​ของ​คน
(​ดิก​ศอ​ อัศ-​เป็น

((​.ฏ​.​(ร​ะบีฏอลิบ​นอ​ญะอฺฟัร บิ​ ท่าน​ถึง​ะฮฺ-หมาย​อิก​ลา​มะ​ ” ( เหมือน​ปีก​มี​ที่​ผู้ “

(​.ฏ​ ( ร.​ฏฏอลิบ​มุ​ดุล​อับ​ฮฺ บิน​ซะ​ฮัม​ ท่าน​ถึง​ ” ( หมาย​ทูต​ศาสน​ของ​ราชสีห์​ลลอฮฺและั​งอ​ขอ​ราชสีห์ “

((ฮฺ(อฺ​ฟาฏิมะ​หญิง​ ท่าน​ถึง​ ” ( หมาย​โลก​สากล​ใน​โลก​มวล​ทั้ง​สตรี​แห่ง​ประมุข “

((ฺ​(อ​ฮุเซน​ท่าน​)และฺ​(อ​ซัน​ฮะ​ท่าน​ถึง​ ” ( หมาย​ติ​ชา​ประชา​แห่ง​ศาสดา​ของ​ทายาท “

ี​ข้าม​ที่​เท่า​ข้า​ของ​ภาพ​ฐานะ​ใน​รู้​ให้​บอก​จะ​ก็​ ข้า​จัก​ไม่รู้​ยัง​ที่​ใคร​ แต่​ดี​รู้​ย่อม​ก็​ข้า​รู้จัก​ใคร

ย​หลา​ทั้ง​ประชาชน

( ๑​นา(​มิ​ฮฺและ​กะ​มัก​นคร​แห่ง​ บุตร​คือ​ข้า

(ศ่อฟา( ๒​และ​ซัม​ซัม​แห่ง​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๓​ดา​ร่อ​อัร-​เชิง​ริม​อยู่​ที่​โค้ง​หิน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๔​ผ้า​เสื้อ​ชุด​ใส่​สวม​ผู้​หมู่​ใน​ที่สุด​ดี​ที่​คน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๕​เท้า​รอง​สวม​ที่​ผู้​หมู่​ใน​ที่สุด​ดี​ที่​คน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๖​แอ​ซะ​เดิน​ฟและ​ฏ่อวา​เวียน่ี​เท​ผู้​หมู่​ในุ​สด​ที่​ดี​ที่​คน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

( ( ๗​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ ” ต่อฺ​บัยก​ “ ลับ​กล่าว​ฮัจญ์ และ​บําเพ็ญ​ผู้​หมู่​ใน​ที่สุด​ดี​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(ศ( ๘​กา​อา​ห้วง​ในฺ​รอกุ​อัล-บ​ม้า​ขี่​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๙​กศอั​อัล-อ​สู่​รอม​สญิดอัล-ฮะั​กม​จา​คํ่าคืน​ยาม​ทางใน​เดิน​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๑๐​ฮา​นตะุ​ล-ม​ตุ​ดเราะ​ล ณ ซิ​อี​รอ​ญิบ​ถึง​เข้า​ที่​คน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

( (๑๑​นั้น​กว่า​ยิ่ง​หรือ​ธนู​คัน​ปลาย​ประมาณ​ชิด​ใกล้​อย่าง​ขานรับ​และ​หา​เรียก​ถูก​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(( ๑๒​ฟ้า​ชั้น​ะฮฺแห่ง​อิก​ลา​มะ​กับ​ร่วม​นมาซ​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า



(( ๑๓​ยิ่ง​ประเสริฐ​อัน​ฮฺยู​อัล-วะ​วะ​สภา​รับ​ได้​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

ศฏ่อฟาุ​ อัล-ม​มัด​ฮัม​มุ​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

ศฏ่อฟาุ​ อัล-ม​มัด​ฮัม​มุ​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

ฏอ​รตะุ​ อัล-ม​ะลีฺ​งอ​ขอ​ บุตร​คือ​ข้า

ลลอฮฺั​กอ​จา​นอก​ใด​อื่น​พระเจ้า​ ไม่มี​ว่า​ปฏิญาณ​กล่าว​จะ​เขา​ จนกว่า​คน​ชีวิต​ประหาร​สิทธิ​มี​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

(ลลอฮฺ(ศั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​หน้า​ต่อ​รบ​การ​ใน​คู่​หอก​ใช้​และ​คู่​ดาบ​ใช้​สามารถ​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

เคย​นฺ ไม่​ฮุนัย​บะดัรฺและ​ใน​ทั้ง​ ต่อสู้​ครั้ง​สอง​สัตยาบัน​ให้​ครั้ง​สอง​ถึง​อพยพ​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า
ตา​พริบ​ชั่ว​ใน​อัลลอฮฺ แม้แต่​ต่อ​บิดเบือน

มุ​มวล​ของ​ หัวหน้า​ยศ​ทร​ผู้​ของ​ ศัตรูี​นบ​บรรดา​ของ​ทายาท​และ​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​หมู่​ใน​ธรรม​ผู้ทรง​ของ​ บุตร​คือ​ข้า
เพื่อ​นํ้าตา​หลั่ง​คน​ของ​มงกุฎ​ เป็น​ภักดี​ผู้​บ่าว​ปวง​แห่ง​ประดับ​เครื่อง​เป็น​สู้​นัก​บรรดา​ของ​รัศมี​ เป็น​สลิม
วาน​วงศ์​บรรดา​ใน​ที่สุด​ประเสริฐ​ที่​นมาซ​ดํารง​ที่​ผู้​ เป็น​เลิศ​เป็น​อดทน​ขันติ​ความ​มี​คน​ เป็น​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ

โลก​กล​สา​แห่ง​อภิบาล​ผู้​ลลอฮฺ พระั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ซีน​ยา​ของ

อีล​กา​มี​จาก​เหลือ​ช่วย​การ​รับ​ได้​ผู้​ เป็น​อี​รอ​ญิบ​จาก​สนับสนุน​การ​รับ​ได้​ที่​ผู้​ของ​ บุตร​คือ​ข้า

ศัตรู​กับ​ต่อสู้​และ​สัตย์​ตระบัด​และ​ทรยศ​คน​พิฆาต​ ผู้​สลิม​มุ​มวล​ของ​เกียรติภูมิ​ปกป้อง​ที่​คน​ของ​ บุตร​คือ​ข้า
และ​ยอมรับ​ที่​แรก​คน​ เป็น​ใด​ที่​ไป​ย่าง​เมื่อ​มวล​เรชทั้ง​กุ​ชาว​บรรดา​ใน​ภูมิใจ​ความ​ยัง​ผู้​เป็น​ทั้ง​ อีก​คน​ทุก

ผู้​ เป็น​หลาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ ท่ามกลาง​องค์​พระ​ของ​ทูต​ศาสน​ลลอฮฺและั​งอ​ร้องขอ​เรียก​ข้อ​สนอง​ตอบ​ให้การ
​คี​ภา​ตั้ง​พวก​ล้าง​ทําลาย​ ผู้​รม​ธร​สัจ​ขวาง​ขัด​ที่​คน​บรรดา​ทําลาย​ผู้​ เป็น​ปวง​ทั้ง​คน​ลํ้าหน้า​คุณธรรม​บําเพ็ญ

ผู้​พระ​ของ​บ่าง​ปวง​แก่​ปัญญา​วิทย​ให้​ที่​วาจา​มี​ผู้​) เป็น​บ.​อัลลอฮฺ(ซ.​ต่อ​กลับกลอก​ผู้​บรรดา​ขว้าง​การ​ใน​ร่วม​และ
า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ศาสนา​เสริม​ส่ง​ช่วย​ผู้​เป็น​ และ​เจ้า​เป็น

) และ​บ.​ลลอฮฺ ( ซ.ั​งอ​ขอ​ญาณ​ปัญญา​ซึ่ง​ไว้​คง​อัน​ลิ้น​มี​ผู้​) เป็น​บ.​ลลอฮฺ(ซ.ั​งอ​ขอ​ทํางาน​การ​ใน​หมาย​มอบ​ผู้รับ​เป็น
ให้การ​ผู้​ เป็น​ฉลาด​ชาญ​อัน​พริบ​ไหว​มี​ผู้​ เป็น​รี​อา​อ้อม​โอบ​จิตใจ​มี​ผู้​ เป็น​องค์​พระ​ของ​รู้​ความ​วิชา​แห่ง​คลัง
ทําลาย​ผู้​เป็น​คณะ​หมู่​ของ​จิตใจ​ขัดเกลา​ผู้​ เป็น​ยาก​ทุกข์​ความ​ต่อ​อดทน​ผู้​ เป็น​ดี​ยิน​ชื่นชม​อย่าง​คุณ​อุปการะ

​สวรรค์​ของ​เรื่อง​ใน​ยืนยัน​และ​เหลือ​ช่วย​ความ​ให้​การ​ด้วย​หลาย​ทั้ง​คน​ผูกพัน​ผู้​ เป็น​ต่างๆ​ก๊ก​ของ​ตัว​รวม​การ
ทายาท​แห่ง​บิดา​คือ​ เขา​มิ​ภู​สมร​ใน​รบ​ออก​การ​ใน​ที่สุด​เด่น​โดด​ที่​คน​ เป็น​นั้น​เหล่า​คน​แก่​ให้​เกียรติยศ​มอบ​และ

” ​.​.…​เอง​ข้า​ของ​ ปู่​ะบีฏอลิบ​นอ​บิ​อฺะลี​คือ​ก็​นี่​และ​น ​ฮุเซ​และ​ซัน​ ฮะ​แก่​ได้​อัน​คน​สอง

อ์​ฮฺรอ​ฮฺ อัซ์-ซะ​ฟาฏิมะ​ของ​ บุตร​คือ​ข้า “

ประชาชน​.​….​คือ​ข้า​.​….​คือ​ ข้า​คําว่า​)กล่าวฺ​(อ​ท่าน​ ที่​ใด​ครั้ง​ว่า​ ” ไม่​….​สตรี​มวล​แห่ง​ประมุข​ของ​ บุตร​คือ​ข้า



หมด​ไป​กัน​ระงม​ร้องไห้​ห่ม​ร้อง​ต้อง​เป็น

 “​ว่า​ประกาศ​ขึ้น​) ลุก​นมาซ​เวลา​ประกาศ​น(ทําหน้าที่​อัซฺซิ​มุ​ให้​สั่ง​จึง​ยาก​ยุ่ง​ความ​เกิด​จะ​ว่า​เกรง​ซีด​ยะ
” อัลลอฮฺ​กว่า​ใหญ่​ยิ่ง​อะไร​“ ไม่มี​ว่า​) กล่าวฺ​(อ​ะลีฺ​มอ​มาิ​นอ​บัร ” ท่า​บัร อัลลอฮฺอัก​อัลลอฮุอัก

กอ​จา​นอก​ใด​อื่น​พระเจ้า​ไม่มี​ว่า​ตน​ปฏิญาณ​ขอ​ อิ้ลอัลลอฮฺ (ข้อ​ฮะ​อิลา​ ลา​อัน​ดุ​ “ อัชฮะ​ว่า​กล่าว​เขา​พอ​ครั้น
(ลลอฮฺั

 ปฏิญาณ​ข้า​ของ​เนื้อ​และ​เลือด​ทั้ง​ ตลอด​กาย​ร่าง​และ​ “ เส้นผม​ว่า​ตอบ​กล่าว​) ก็ฺ​(อ​ฮุเซน​ บิน​ะลีฺ​มอ​มาิ​นอ​ท่า
” ​แล้ว​อยู่

ทูต​ศาสน​เป็น​มัด​ฮัม​ มุ​ว่า​ปฏิญาณ​ขอ​ลลอฮฺ (ข้า​ลุ​ซู​ดัร ร่อ​มะ​ฮัม​ มุ​อันนะ​ดุ​ “ อัชฮะ​วว่า​ล่า​นก​อัซฺซิ​มุ​ครั้น
” (ลลอฮฺั​งอ​ขอ

วว่า​ล่า​แล้วก​น ​แท่​บน​อยู่​นั่ง​ที่​ซีด​ยะ​ทาง​มอง​มา​เหลียว​)ก็ฺ​(อ​ะลีฺ​มอ​มาิ​นอ​ท่า

บิดเบือน​เจ้า​เท่ากับ​ก็​เจ้า​ของ​ทวด​เป็น​ว่า​กล่าว​เจ้า​ ? ถ้า​เจ้า​ของ​ทวด​หรือ​ข้า​ของ​ทวด​ เป็น​นั้น​คน​มัด​ฮัม​มุ “
​เขา​ของ​สาย​เชื้อ​สังหาร​ได้​ถึง​เจ้า​ทําไม​ แล้ว​ข้า​ของ​ทวด​ เป็น​ว่า​บอก​เจ้า​หาก​ถ้า​ แต่​ทิฐิ​มิจฉา​มี​ และ​จริง​ความ

”?

 บรรดา​ด่วน​ฮฺเป็นการ​นะ​ดี​มะ​ยัง​ไป​กลับ​เชลย​ส่ง​ให้​สั่ง​ได้​จึง​ซีเรีย​ใน​ขึ้น​ปฏิวัติ​การ​มี​จะ​ว่า​กลัว​ซีด​ยะ
ความ​ต่อ​) และ​มฮุซัยนฺ (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ต่อ​มี​ที่​ซีด​ยะ​ของ​ตัว​ปฏิบัติ​ การ​ที​ท่า​กับ​เสียใจ​รู้สึก​ต่าง​มุสลิม

เนื่อง​ต่อ​อย่าง​อยู่​มี​คง​ยัง​ที่​ซีด​ยะ​ของ​อยุติธรรม

 

: ​อาหรับ​ห์ ภาษา​ตบะ​คุ​บท​ตัว

لْنَا بسَِبْعٍ أعُْطِینَا الْعِلْمَ وَ الْحِلْمَ وَ اًّ وَ فُضِاسُ أعُْطِینَا سهَا الن َأ
جَاعَةَ وَ الْمَحَبةَ فِی قُلُوبِ الْمُؤْمِنِنَ وَ مَاحَةَ وَ الْفَصَاحَةَ وَ الش الس
ارُ وَ یا الطقُ وَ مِن د ا الصداً وَ مِن ارَ مُحَمَْالْمُخ یِا النمِن َلْنَا بأِن فُض
ةِ مَنْ عَرفََنیِ فَقَدْ ُا سِبْطَا هَذِهِ الأْمهِ وَ أسََدُ رسَُولهِِ وَ مِنا أسََدُ اللمِن

عَرفََنیِ وَ مَنْ لَمْ یَعْرفِْنیِ أنَْبَأُْهُ بحَِسَِی وَ نسََِی



فَا أنَاَ ابْنُ مَنْ ةَ وَ مِنَی أنَاَ ابْنُ زمَْزمََ وَ الصاسُ أنَاَ ابْنُ مَکهَا الن َأ
حَمَلَ الرکْنَ بأِطَْراَفِ الردَا أنَاَ ابْنُ خَْرِ مَنِ ائَْزرََ وَ ارْتدََی أنَاَ ابْنُ خَْرِ
مَنِ انْتعََلَ وَ احْتفََی أنَاَ ابْنُ خَْرِ مَنْ طَافَ وَ سَعَی أنَاَ ابْنُ خَْرِ مَنْ

ی أنَاَ ابْنُ مَنْ حُمِلَ عَلَی الْبُراَقِ فِی الْهَوَاءِ أنَاَ ابْنُ مَنْ َوَ ل حَج
أسُْرِیَ بهِِ مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إلَِی الْمَسْجِدِ الأْقَْصَی أنَاَ ابْنُ مَنْ بَلَغَ

بهِِ جَبْرئَِلُ إلَِی سِدْرةَِ الْمُنْتََی أنَاَ ابْنُ مَنْ دَنا فَتدََلی فَکانَ قابَ
مَاءِ أنَاَ ابْنُ مَنْ أوَْحَی ی بمَِلاَئکَِةِ السنِ أوَْ أدَْنی أنَاَ ابْنُ مَنْ صَلَْقَوْس

ِدٍ الْمُصْطَفَی أنَاَ ابْنُ عَلی لُ مَا أوَْحَی أنَاَ ابْنُ مُحَمِإلَِیْهِ الْجَل
الْمُرْتضََی أنَاَ ابْنُ مَنْ ضَربََ خَراَطِیمَ الْخَلْقِ حَتی قَالُوا لاَ إلَِهَ إلاِ اللهُ.

أنَاَ ابْنُ مَنْ ضَربََ بَْنَ یَدَیْ رسَُولِ اللهِ بسَِیْفَْنِ وَ طَعَنَ برِمُْحَْنِ وَ
هَاجَرَ الْهِجْرتََْنِ وَ بَاَعَ الْبَیْعَتَْنِ وَ قَاَلَ ببَِدْرٍ وَ حُنَْنٍ وَ لَمْ یَکْفُرْ
نَ وَ قَامِعِ ِبنَ وَ وَارثِِ النِنٍ أنَاَ ابْنُ صَالحِِ الْمُؤْمِنَْهِ طَرْفَةَ عباِلل

الْمُلْحِدِنَ وَ یَعْسُوبِ الْمُسْلمِِنَ وَ نوُرِ الْمُجَاهِدِنَ وَ زَْنِ
ابرِِنَ وَ أفَْضَلِ الْقَائمِِنَ مِنْ نَ وَ أصَْبَرِ الصِائاجِ الْبَکَ َنَ وِِالْعَابد

آلِ یَاسِنَ رسَُولِ ربَ الْعَالَمِنَ أنَاَ ابْنُ الْمُؤَیدِ بجَِبْرئَِلَ الْمَنْصُورِ
بمِِیکَائِلَ أنَاَ ابْنُ الْمُحَاِی عَنْ حَرمَِ الْمُسْلمِِنَ وَ قَاِلِ الْمَارقِِنَ وَ

الناکِثِنَ وَ الْقَاسِطِنَ وَ الْمُجَاهِدِ أعَْدَاءَهُ الناصِبِنَ وَ أفَْخَرِ مَنْ
لِ مَنْ أجََابَ وَ اسْتجََابَ للِهِ وَ َنَ وَ أوِمَشَی مِنْ قُرَیْشٍ أجَْمَع

ابقِِنَ وَ قَاصِمِ الْمُعْتدَِنَ وَ مُبیِدِ لِ الس َنَ وَ أوِلرِسَُولهِِ مِنَ الْمُؤْمِن



الْمُشْرکِِنَ وَ سَهْمٍ مِنْ مَراَِی اللهِ عَلَی الْمُنَافِقِنَ وَ لسَِانِ حِکْمَةِ
الْعَابدِِنَ وَ ناَصِرِ دِنِ اللهِ وَ وَلیِ أمَْرِ اللهِ وَ بُسَْانِ حِکْمَةِ اللهِ وَ

عَیْبَةِ عِلْمِهِ

سَمِحٌ سَخِی بَِی بُهْلُولٌ زکَِی أبَْطَحِی رضَِی مِقْدَامٌ هُمَامٌ صَابرٌِ
امٌ قَاطِعُ الأْصَْلاَبِ وَ مُفَرقُ الأْحَْزاَبِ أرَْبَطُهُمْ عِنَاناً وَ بٌ قَو امٌ مُهَذ صَو

هُمْ شَکِیمَةً أسََدٌ بَاسِلٌ أثَْبَتهُُمْ جَنَاناً وَ أمَْضَاهُمْ عَزِیمَةً وَ أشََد
یَطْحَنُهُمْ فِی الْحُروُبِ إذَِا ازْدَلَفَتِ الأْسَِنةُ وَ قَربَُتِ الأْعَِنةُ طَحْنَ
الرحَی وَ یَذْروُهُمْ فِهَا ذَرْوَ الرحِ الْهَشِیمَ لَیْثُ الْحِجَازِ وَ کَبْشُ

الْعِراَقِ مَکی مَدَنیِ خَیْفِی عَقَِی بَدْرِی أحُُدِی شَجَرِی مُهَاجِرِی مِنَ
بْطَْنِ نِ وَ أبَُو السَْدُهَا وَ مِنَ الْوَغَی لَیْثهَُا وَارثُِ الْمَشْعَرالْعَربَِ سَی

ی عَلیِ بْنُ أَِی طَالبٍِ ثمُ قَالَ أنَاَ ابْنُ نِ ذَاکَ جَدَْالْحَسَنِ وَ الْحُس
فَاطِمَةَ الزهْراَءِ أنَاَ ابْنُ سَیدَةِ النسَاءِ

ฟฮุเซน​เลิ​ไซต์​ เว็บ​มา​ที่

 


